
U fó  h ét előad
Délután 8 órakor D E B R E C Z E N I

X & X li.eX ^s& irsils.ls.o.X :
Vasárnap, 1900 évi

VÁROSI SZÍNHÁZ

A CSILLAG FIA
(Bar-Kochba).

legenda 5 képben. Irta és zenéjét szerzettet G o ld fád en  D ávid . Magyar színpadra alkalmazták: Beöthy László és Pásztor Árpád.

Bar-Kocbba, zsidó vezér, a csillag fia Péchy László. 
Azarja, hadsegéde — — Csatár Győző. 
Madeimi Eleázár, zsidó főpap — Bartha István 
Dina, leánya — — — Bődi Ella.

S Z E M É L Y E K :
1-ső kép: „A  c sillag  fia .“

| Páfosz, gazdag zsidó — — Sziklay Miklós. I 
I Egy leány — — — Bárdos Irma.
| Egy zsidó szolga — — Burányi.

j Zsidó bölcsek, a szinbedrin tagjai. Papok. Leviták, 
Zsidó harczosok. Gyászos nők. Kép. Történik az 
egész, Krisztus sz. u. a 130-ik évben; az 1-ső kép 

1 Caesareaban, a zsidók tanácstermében.

Titmius Rufusz, római helytartó 
Jeruzsálemben— — — Karacs Imre. 

Szerapbina, neje — —• — Breznay Anna. 
Eleázár — — — — Bartha István.

2-ik kép : „B aeh an ália .“
|  Dina — — — — Bődi Ella. 
| Bar-Kochba — — — Péchy.
|  Páfosz — — —■ ~  Sziklay.
§ Azarja — — — — Csatár.

Egy palota őr — — — Bay László. 
Római patríciusok. Gladiátorok. Palotaőrök. Római 
harczosok, Bachansnők. Történik: Tinnius' Rufusz pa- 

Totójában, Caesareában.

Tinnius Rufusz — 
Szeraphina, neje —

*— — Karacs Imre.
—- — Breznay Anna.

3-ik kép: „A  b ö rtö n ."
| Dina — -  — -  Bődi Ella. j  

I Páfosz — — — . — Sziklay Miklós. 1
j Egy leány — — — Makrayné.
1 Római katonák. Mosóleányok. Nép. T örtén ik : Caesa

reában, Rufusz börtönében.

Bar-Kochba — 
Azarja — — 
t)ina — —

— — Péchy László.
— — Csatár.
— — Bődi Ella.

4-ik kép : „D ina h a lá la .“
j Szeraphina, neje — — — Breznay Anna. | 
|  Egy zsidó katona— — — Serfőzy. 1

Zsidó katonák. Római várőrök. Történik: Caesarea 
vára előtt, a zsidók táborában.

Bar-Rocbba — 
Azarja -  -  
Eleázár -  ~

— — Péchy. 
—. — Csatár.
— — Bartha.

5-ik kép : „A z á rm á n y  d iad a la ."
|  Páfosz — — — — Sziklay. j 
|  Kapuőr — _ _ _ _ _  Serfőzy. 1

Zsidó bölcsek, a szinhedrin tagjai. Nők. Férfiak. Zsidó 
és római harczosok. Történik : Caesareában, a zsidók 

tanácstermében.

A darab uj díszleteit Gyöngyössy Viktor, a színház főfestője festette: uz uj jelmezek pedig a színház szabómühelyében idb. Püspöky Imre főruhatáros felügyelete
alatt készültek.

Helyárak: Családi páholy 6 korona. Földszinti és emeleti páholy 4 korona 50 fillér. 11. emeleti páholy 
3 korona. I. r. támlásszék 1 korona 20 fillér. II. r. támlásszék 1 korona. III. r. támlásszék 80 fillér. Emeleti 
zártszék I. II. sor 60 fillér. III. és a többi sor 50 fillér. Földszinti állóhely 40 fillér. Deák-jegy: 30 fillér. 
Karzat 30 fillér.

Jegyek előre válthatók délelőtt 9 —12-ig é3 délután 2 órától a baloldali pénztárnál.

Az előadás kezdete 3, vége 5 órakor.

Este 7 és fél órakor, bérletszünetben:

A csikós.
Eredeti népszínmű 3 felvonásban. Irta: Szigligeti Ede.

Folyó szám 30 

október hó 28-án,

Bste 7'|a órakor

rendes hely árak kai

Bérletszünet VII.

Eredeti népszínmű 3 szakaszban. Irta: Szigligeti Ede.

Karvasioé, özvegy — —
Ormódi Asztolf, fia első férjétől, Nagy- 

Ormód ura — —
Ormódi Bencze, ennek unokabátyja 
Kis Bálint parasztgazda -—
Rózsi, leánya — __
Erzsók, ángya — —
Márton, csikós — —
Andris I . .
Ferke i boJfárok 
Szárnyai, szomszéd főldesur —
Torkosi, jegyző — —
Parasztlegény — —

S Z E M É L Y E K
Breznay Anna.

Tanay Frigyes. 
Odry Árpád. 
Bartha István.
K. Galyasy Paula. 
Serfőzyné Ilona. 
Ifj. Szathmáry Á. 
Környey Béla. 
Burányi Ferenz. 
Nagy Gyula. 
Csatár Gy.
Antalfi A.

Vámos, rektor —
Georges, Bencze inasa 
Peti, Asztolf inasa —
.Labdacané gazdasszony 
Főbíró —
Hajdú — —
Első vasvillás
1-ső I
2-ik } részeg asszony
3-ik !
Egy czigány —
Korcsmáros

Országi) B. 
Sziklay Miklós. 
Makray D. 
Szigeti Lujza. 
Serfőzy György. 
Pálfi Bertalan. 
Lendvai Ö. 
Bartliáné L. 
Sziklayné S. 
Kovács F.
Nagy J. 
Herczegb S.

Urak. Parasztnők. Örök. Czigányzenészek. Nép,

H e l  yá.r a lc : Földszinti és I. emeleti páholy 9 kor. — Családi páholy 12 kor. — II. emeleti 
páholy^ kor. Támlásszék az I—VIII. sorig 2 kor. 40 fii., V lII-tól-X lII-ig 2 kor., XHI-tól-XVII-ig  
1 kor. 60 fii. — Emeleti zártszék I. és II. sorban 1 kor. 20 fii, a többi sorokban 1 kor. — Állóhely a földszinten 
80 fii., tanulók és katonáknak 60 fii. — Karzati állóhely hétköznapon 40 fii., vasár- és ünnepnapon 60 fii.

Jegyek előre válthatók: d. e. 9 -  12-ig, d. u. 3—5-ig; azonkívül az előadást megelőzőnap délutánján.

■SST Előjegyzéseket nem fogadhat el a pénztáros. Í R

Esti pénztárnyitás 6, az előadás kezdete vége 10 órakor.

Holnap, hétfőn, október hó 29-én, bérlet 24. szám „ G * *

B o c c a c c l ó .
Nagy operette Souppé-tó!.

2s/L ii s o r i
Kedden, október hó 30-án bérlet 25. sz. „Aö — Delila, vagy: A kaczérság áldozata. Színmű 3. felvonásban, 6 képben. Irta: Feuillet Oktave, 
Szerdán, október hó 31-én bérlet 26. sz. „Bff — Don Caesar de Bazán. Vígjáték 5 felvonásban.
Csötörtökön, november hó Lén bérlet 27. sz. „ 0 “ — Il-ik Rákóezy F e r e n e z  fogsága. Történeti színmű 5 felv. Irta: Szigligeti Ede. 
Pénteken, november hó 2-án bérlet 28. sz. „A“ — újdonságul először: B . A . L . E . K . Operette 3 felvonásban. írták: Raymood H. és Burám 

P. Zenéjét szezette: Hervé.
Szombaton, november hó 3-áu bérlet 29. sz. „B“ — másodszor: B . A. L. E . K .
Vasárnap, november hó 4-én két előadás; délután 3 órakor félbelyárakkal: A  baba. Nagy operette 4 felvonásban. Zenéjét szerzetted Audran; 

este 7 és fél órakor, rendes helyárakkal, bérletszünetben, fényes kiállítással és díszletekkel: Dráma a tenger fenekén. Látványos színmű 10 képben.

Debreozen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1470.

Komjáthy János,
a debreczeni színház igazgatója.

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár. helyrajzi


